
 

 

 

อรรถาธบิายสูเราะฮฺ อัล-ฟะลัก 
[ ไทย – Thai – تايلاندي ]  

 

 

 

 
 

ดร.อะมีน บิน อับดุลลอฮฺ อัช-ชะกอวีย 
 

 
 
 

แปลโดย : อัฟนาน เพ็ชรทองคํา 

ตรวจทานโดย : อัสรัน นิยมเดชา 

ที่มา : หนังสอื อดั-ดุร็อรฺ อัล-มุนตะกอฮฺ มิน อัล-กะลีมาต อัล-มุ

ลกอฮ ฺ
 
 
 

2012 - 1433 

 

http://www.islamhouse.com/�


 

 

 

 ﴾تفس� سورة الفلق﴿
 »  ايلانديااللة  ال« 

 

 

 
 
 

 أم� ان عبداالله الشقاوي. د
 
 

 
 

 أفنان فيتون�ام: تمج 
 عصان نيومد�شا: مماجع 

  تال ا رر النتقاة من الماا  اللقاة :صدرال

 
 
 

2012 - 1433 

 
 

http://www.islamhouse.com/�


 

3 

ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานีย่ิงเสมอ 

 
เร่ืองท่ี 147 

อรรถาธิบายสูเราะฮฺ อัล-ฟะลัก 

 

มวลการสรรเสริญเปนสิทธิของอัลลอฮฺ  พระผูอภิบาลแหงสากล

จักรวาล  ขอการสรรเสริญจากอัลลอฮฺ และความสันติจงมีแด

ทานนบีมุหัมมัด ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม  ตลอดจนวงศวาน

และมิตรสหายของทาน  ฉันขอปฏิญาณวา  ไมมีพระเจาอ่ืนใด

นอกจากอัลลอฮฺเพียงองคเดียว  ไมมีภาคีใดๆ  สําหรับพระองค 

ฉันขอปฏิญาณวา  มุหัมมัดเปนบาวของพระองคอัลลอฮฺและ

เปนศาสนทูตของพระองค 

สูเราะฮฺสําคัญที่เราไดยินอยูบอยครั้ง และควรคาแก

การใชเวลาใครครวญ น่ันคือสูเราะฮ ฺอัล-ฟะลัก 

عُوذُ  قلُۡ ﴿
َ
 وَمِن ٣ وَقَبَ  إذَِا َ�سِقٍ  َ�ِّ  وَمِن ٢ خَلقََ  مَا َ�ِّ  مِن ١ ٱلۡفَلقَِ  برَِبِّ  أ

َٰ�تِٰ  َ�ِّ  َّ  ]سورة الفلق[ ﴾٥ حَسَدَ  إذَِا حَاسِدٍ  َ�ِّ  وَمِن ٤ ٱلۡعُقَدِ  ِ�  ٱّّ
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ความวา  “จงกลาวเถิด  (มุหัมมัด)  ขาพระองคขอความคุมครอง

ตอพระเจาแหงรุงอรุณ ใหพนจากความชั่วรายท่ีพระองคไดทรง

บันดาลขึ้น และจากความชั่วรายแหงความมืดของเวลากลางคืน

เมื่อมันแผคลุม และจากความชั่วรายของบรรดาผูเสกเปาในปม

เงื่อน และจากความชั่วรายของผูอิจฉาเมื่อเขาอิจฉา” 

จากหะดีษของทานหญิงอาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุมา 

เลาวา: "เมื่อทานเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม 

ปวย ทานอานมุเอาวิซาต (สูเราะฮฺขอความคุมครองทั้งสามคือ 

สูเราะฮฺ อัล-อิคลาศ, อัล-ฟะลัก และ อัน-นาส) แลวเปาลงบน

ตัวของทาน และเมื่อการปวยของทานรุนแรงขึ้น ฉันจึงเปนผูอาน

ใหกับทาน แลวลูบดวยมือของทานเพื่อตองการความจําเริญ

จากมัน” (บันทึกโดยอัลบุคอรีย หมายเลขหะดีษ 5019 และ

มุสลิม หมายเลขหะดีษ 2192) 

และจากหะดีษของทานหญิงอาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอัน

ฮา กลาววา: "เมื่อทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม เขาท่ี

นอนของทานในทุกๆคืน ทานรวบสองฝามือของทาน เปาลงใน

ฝามือแลวอานใสสองฝามือน้ัน (ดังตอไปน้ี) 
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ُ  هُوَ  قلُۡ ﴿ َّ حَدٌ  ٱ
َ
 ]سورة الإخلاص.. إلخ [ ﴾…١ أ

ความวา “จงกลาวเถิด  (มุหัมมัด)  พระองคคืออัลลอฮฺผูทรง

เอกะ” (จนจบสูเราะฮ)ฺ 

عُوذُ  قلُۡ ﴿
َ
 ]سورة الفلق.. إلخ [ ﴾… ١ ٱلۡفَلقَِ  برَِبِّ  أ

ความวา “จงกลาวเถิด  (มุหัมมัด)  ขาพระองคขอความ

คุมครองตอพระเจาแหงรุงอรุณ” (จนจบสูเราะฮ)ฺ 

عُوذُ  قلُۡ  ﴿
َ
 ]سورة الاس.. إلخ [ ﴾…١ ٱّاّسِ  برَِبِّ  أ

ความวา “จงกลาวเถิด  (มุหัมมัด)  ขาพระองคขอความ

คุมครองตอพระเจาแหงมนุษยชาติ” (จนจบสูเราะฮฺ) 

หลังจากนั้น ทานจะลูบทั่วรางกายของทานเทาที่สามารถดวย

สองมือ โดยเริ่มจากศีรษะและใบหนาของทาน ไปถึงดานหนา

ของรางกายของทาน ทานทําดังกลาวสามครั้ง” (บันทึกโดยบุคอ

รีย หมายเลขหะดีษ 5017) 

และจากหะดีษของอุกบะฮฺ บิน อามิร เลาวา: ทานเราะ

สูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา: “พวกทานรูหรือไม

วามีอายาตถูกประทานลงมาในคืนน้ี ในลักษณะท่ีไมเคยมี

มากอน?” 
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ُ  هُوَ  قلُۡ ﴿ َّ حَدٌ  ٱ
َ
 ]سورة الإخلاص.. إلخ [ ﴾…١ أ

ความวา “จงกลาวเถิด  (มุหัมมัด)  พระองคคืออัลลอฮฺผูทรง

เอกะ” (จนจบสูเราะฮ)ฺ 

عُوذُ  قلُۡ ﴿
َ
 ]سورة الفلق.. إلخ [ ﴾… ١ ٱلۡفَلقَِ  برَِبِّ  أ

ความวา “จงกลาวเถิด  (มุหัมมัด)  ขาพระองคขอความ

คุมครองตอพระเจาแหงรุงอรุณ” (จนจบสูเราะฮ)ฺ 

عُوذُ  قلُۡ ﴿
َ
 ]سورة الاس.. إلخ [ ﴾…١ ٱّاّسِ  برَِبِّ  أ

ความวา “จงกลาวเถิด  (มุหัมมัด)  ขาพระองคขอความ

คุมครองตอพระเจาแหงมนุษยชาติ” (จนจบสูเราะฮฺ) 

 (บันทึกโดยมุสลิม หมายเลขหะดีษ 814) 

 

----------- 

คําตรัสของผูทรงสูงสง 

عُوذُ  قلُۡ ﴿
َ
 ﴾١ ٱلۡفَلقَِ  برَِبِّ  أ

ความวา “จงกลาวเถิด  (มุหัมมัด)  ขาพระองคขอความ

คุมครองตอพระเจาแหงรุงอรุณ” 



 

7 

หมายถึง ขาพระองคขอพึ่งพิง และขอความคุมครอง

จากพระเจาแหงอรุโณทัย แตก็เปนไปไดวามันจะมคีวามหมายที่

ครอบคลุมกวาน้ี เพราะคําวา "อัลฟะลัก" หมายถึงทุกๆสิ่งที่

พระองคทรงใหแยกแตกออก ไมวาจะเปนรุงอรุณ เมล็ดพืช หรือ

เมล็ดอินทผลัม ดังที่พระองคตรัสวา 

﴿ َّ ِ َ  إ َّ  ]٩٥: الأنعام [ ﴾ وَٱّّوَىٰۖ  ٱۡ�َبِّ  فَالقُِ  ٱ
ความวา “แทจริงอัลลอฮฺ  เปนผูทรงใหเมล็ดพืชและเมล็ด

อินทผาลัมปริออก” (สูเราะฮฺ อัล-อันอาม: 95) และที่พระองค

ตรัสวา 

صۡبَاحِ  فاَلقُِ  ﴿  ]٩٦: الأنعام [ ﴾ ٱۡ�ِ
ความวา “ผูทรงเผยอรุโณทัย” (สูเราะฮ ฺอัล-อันอาม : 96) 

 

----------- 

คําตรัสของผูทรงสูงสง 

 ﴾٢ خَلقََ  مَا َ�ِّ  مِن﴿
ความวา “ใหพนจากความชั่วรายท่ีพระองคไดทรงบันดาล

ขึ้น” 
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หมายถึง ขอความคุมครองใหพนจากความชั่วรายของ

สิ่งท่ีถูกสรางท้ังมวล แมกระท่ังความชั่วรายของจิตใจ เพราะวา

จิตใจนั้นถูกครอบงําไวดวยความชั่ว ดังปรากฏในหะดีษ “และ

เราขอความคุมครองจากอัลลอฮฺใหพนจากความชั่วราย

ของจิตใจของเรา” 

และ(ขอความคุมครอง) ใหพนจากความชั่วรายของสิ่ง

ที่พระองคบันดาลขึ้น รวมไปถึงเหลาชัยฎอนในคราบมนุษย ญิน 

และสัตวท่ีเปนอันตราย และอ่ืนๆ  

 

----------- 

คําตรัสของผูทรงสูงสง 

 ﴾٣ وَقَبَ  إذَِا َ�سِقٍ  َ�ِّ  وَمِن﴿
ความวา “และจากความชั่วรายแหงความมืดของเวลา

กลางคืนเมื่อมันแผคลุม” 

“ อัลฆอสิก”  หมายถึง  กลางคืน และมีผูกลาววา 

หมายถึงดวงจันทร  ซึ่ งที่ ถู กตอง คือความหมายของมัน

ครอบคลุมทั้งสองสิ่ง 
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สวนท่ีหมายถึง “กลางคืน” เพราะอัลลอฮฺตะอาลา

ตรัสวา  

قمِِ ﴿
َ
لَوٰةَ  أ َّ صوُكِ  ٱص مۡسِ  ِ�ُ َّ ۡلِ  غَسَقِ  إَِ�ٰ  ٱص َّ  ]٧٨: الإساء[ ﴾ٱ

ความวา “จงดํารงการละหมาดไวตั้งแตตะวันคลอย จน

พลบค่ํา" (สูเราะฮฺ อัล-อิสรออ : 78) 

และในเวลากลางคืนมีสัตวที่ เปนอันตรายอยูมาก 

ดังกลาวจึงตองขอความคุมครองจากความชั่วรายของ อัลฆ

อสิก นั่นคือ “เวลากลางคืน” 

สวนท่ีหมายถึง “ดวงจันทร” เพราะมีรายงานจากหะ

ดีษของทานหญิงอาอิชะฮฺ เลาวา: ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ

วะสัลลัม มองไปที่ดวงจันทร พลางกลาววา  

ِ  اسْتَعيِذِي« َّ  ]٣٣٦٦التمذي امقم [» وَقَبَ  إذَِا الغَْاسِقُ  فََِِهُّ   هَذَا َ�ِّ  مِنْ  باِ
ความวา “เธอจงขอความคุมครองตออัลลอฮฺใหพนจาก

ความชั่วรายของสิ่งน้ี เพราะสิ่งน้ีคืออัลฆอสิก” (บันทึก

โดยอัต-ติรมีซีย ในสุนันของทาน หมายเลขหะดีษ : 3366) 

เพราะวาอํานาจของมันอยูในเวลากลางคืน “เมื่อมันแผ

คลุม” وَقَبَ  إذَِا  คือ เมื่อมันเขามา 
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ดังน้ันเมื่อความมืดแผปกคลุมกลางคืน เรียกวา “ฆอ

สิก” เชนเดียวกับดวงจันทรเมื่อมันสองแสงนวล เรียกวา “ฆอ

สิก”  และสองสิ่งนี้จะเกิดขึ้นในเวลากลางคืนเทานั้น 

 

----------- 

คําตรัสของผูทรงสูงสง 

َٰ�تِٰ  َ�ِّ  وَمِن﴿ َّ  ﴾٤�ِ ٱلۡعُقَد ِ�  ٱّّ
ความวา “และจากความชั่วรายของบรรดาผูเสกเปาในปม

เง่ือน” 

คือ นักไสยศาสตร หมอผี ผูเสกเปาในปมเงื่อนจะเสก

เปาดวยกับการอานคาถาปลุกเสก โดยมีชื่อของชัยฏอนในทุกๆ

ปมเงื่อน หลังจากน้ันก็จะเปา ตอมาก็ทําปมแลวก็เปา มันเปน

สิ่งที่สกปรกโสมมซึ่งตองการปองรายบุคคลที่เจาะจง ดังน้ันไสย

ศาสตรจะสงผลกระทบตอผูที่ถูกทําไสย 

การที่อัลลอฮฺกลาวถึงผูเสกเปาในปมเงื่อนที่เปนเพศ

หญิง َٰ�تِٰ    َّ ّّ  (อลิฟกับตาท่ีตอทายดานหลังบงชี้ถึงเพศหญิง)  ٱ

โดยไมไดกลาวถึงเพศชาย  �اّفاث นั้นก็เพราะวาผูที่ทําและ
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พึ่งพาไสยศาสตรสวนมากจะเปนหญิง ดังกลาวนี้พระองคจึง

ตรัสวา  ِٰت�َٰ َّ  ”ผูเสกเปาในปมเงื่อน (หญิง)“  ٱّّ

และเปนไปไดที่จะกลาววา “ผู เสกเปา” หมายถึง 

“บรรดาจิตใจผูเสกเปา” (คําวาจิตใจในภาษาอาหรับเปนเพศ

หญิง) หากหมายถึงเชนนี้ คําวา  ِٰت�َٰ َّ ّّ จะครอบคลุมท้ังชาย    ٱ

และหญิง 

จากหะดีษของทานหญิงอาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุมา

เลาวา: ทานเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ถูก

ชาวยิวคนหนึ่งจากเผาซะรีก ชื่อ ละบีด บิน อัล-อะอฺศ็อม ทําไสย

ศาสตร จนถึงขนาดท่ีทานเราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม

คิดไปวาทานทําสิ่งหนึ่งไปโดยทีท่านไมไดทําสิ่งนั้น จนกระทั่งวัน

หน่ึง ทานขอดุอาอและขอดุอาอ แลวกลาววา: 

ةُ َ�� ياَ« ََ
شَعَرْتِ  

َ
َّ  أ

َ
َّ  أ ْ�تَاِ�  ا

َ
َِ  جَاءَِ�  ؟�يِهِ  اسْتَفْتَيتُْهُ  �يِمَا أ  َ�قَعَدَ  رجََُ�

حَدُهُمَا
َ
ِ�  عِندَْ  أ

ْ
ِ�  عِندَْ  اّ�ِي َ�قَالَ  ،رجَِْ�ّ  عِندَْ  وَا�خََرُ  ،رَأ

ْ
 عِندَْ  صِّ�ِي رَأ

وِ  ،رجَِْ�ّ 
َ
ِ�  عِندَْ  صِّ�ِي رجَِْ�ّ  عِندَْ  اّ�ِي أ

ْ
: قاَلَ . مَطْبُوبٌ : قاَلَ  ؟اصرّجُلِ  وجََعُ  مَا: رَأ

مِ  �ْنُ  َ�يِدُ : قاَلَ  ؟طَبّهُ  مَنْ  ََ عْ
َ
يّ  ِ� : قاَلَ . ا�

َ
ءٍ  أ طٍ  ِ� : قاَلَ  ؟َ�ْ َْ اطَةٍ  مُ ََ . وَمُ

ْ�نَ : قَالَ . ذَكَرٍ  طَلعَْةِ وجَُفِّ  :قاَلَ 
َ
ََ  يذِ  بِْ�ِ  ِ� : قاَلَ  ؟هُوَ  فَ� رْوَا

َ
  »أ
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“อาอิชะฮฺเอย เธอรูไหมวาอัลลอฮฺทรงตอบรับคําวิงวอน

ของฉันแลว(ใหคําตอบกับสิ่งท่ีเกิดขึ้นกับฉันแลว)?  มีชาย

สองคนมาหาฉัน คนหน่ึงน่ังดานศีรษะของฉัน อีกคนน่ัง

ดานปลายเทาของฉัน และผูอยูดานศีรษะของฉันกลาวกับ

ผูน่ังอยูปลายเทา หรือ ผูท่ีอยูปลายเทากลาวกับผูท่ีน่ังอยู

ดานศีรษะของฉันวา: 

“อะไรทําใหชายผูน้ีเจ็บปวยรึ?”  อีกคนตอบวา 

“เขาถูกทําคุณไสย” 

คนแรกถามวา “ใครเปนผูทําเขา?” คนท่ีสองตอบ

วา “ละบีด บิน อัลอะอฺศ็อม” 

คนแรกถามตอวา “ทําดวยกับอะไร?” คนท่ีสอง

ตอบวา “หวีและเสนผม” 

คนแรกกลาววา “และทะลายของตนอินทผลัมตัว

ผู” คนท่ีสองถามวา “มันอยูท่ีไหนละ?” คนแรกกลาวตอบ

วา “ในบออัรวาน” 

ทานหญิงอาอิชะฮฺกลาววา: และทานเราะสูลุลลอฮฺ ก็

รุดไปยังบอน้ําดังกลาวพรอมกับสหายของทาน แลวทานก็กลาว

วา: 

ةُ َ�� ياَ « ََ،  ِ َّ َّ  وَا
َ
َّ  ،اْ�نِّاءِ  ُ�قَاعَةُ  مَاءَهَا لَكَأ

َ
يَاطِ�ِ  رُؤُوسُ  َ�لَْهَا وَلكََأ َّ  »اص
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“อาอิชะฮฺเอย ขอสาบานตออัลลอฮฺ นํ้า(ในบอ)น้ันแดง

เหมือนนํ้าลางภาชนะท่ีใสเฮนนะห และทะลายของตน

อินทผลัมน้ันเหมือนเชนหัวของชัยฏอน” 

ทานหญิงอาอิชะฮฺกลาววา “ทานเราะสูลุลลอฮฺ ทานไม

นํามันมาเผาหรือ?” ทานกลาววา: 

مّا، �َ « 
َ
َاَ أ

َ
َّ  َ�فاَِ�  َ�قَدْ  � َْ  وََ�رهِْتُ  ،ا

َ
�ِ�َ  أ

ُ
َ  أ ا اّاّسِ  َ�َ مسلم امقم [ » َ�ّ

٣٢٦٨[ 
“ไม อัลลอฮฺทรงทําใหฉันมีสุขภาพแข็งแรงหายเปนปกติ

แลว ฉันเกรงวามันจะสรางความเดือดรอนแกคนอื่น” แลว

ทานนบีก็สั่งใหกลบบอนั้นเสีย (บันทึกโดยมุสลิม หมายเลขหะ

ดีษ 2189 และอัล-บุคอรีย หมายเลขหะดีษ 3268) 

 

----------- 

และคําดํารัสของผูทรงสูงสง 

 ﴾٥ حَسَدَ  إذَِا حَاسِدٍ  َ�ِّ  وَمِن﴿
ความวา “และจากความชั่วรายของผูอิจฉาเมื่อเขาอิจฉา” 

ผูที่อิจฉา คือ ผูท่ีรังเกียจความโปรดปรานของอัลลอฮฺที่

พระองคมอบใหผูอ่ืน ดังนั้นจะพบวาเขารูสึกคับแคนลําบากใจ
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เมื่ออัลลอฮฺมอบความโปรดปรานใหกับผูคน ไมวาจะเปน

ทรัพยสิน เกียรติยศ ตําแหนง ความรู หรืออ่ืนจากน้ี นั่นคือความ

อิจฉา 

ผูอิจฉา มีสองประเภท ประเภทแรก คือผูที่ในใจของเขา

มีความอิจฉา และไมชอบความโปรดปรานของอัลลอฮฺที่

พระองคมอบใหกับผูอ่ืน แตวาผูท่ีถูกอิจฉาไมไดรับผลกระทบ

อะไรจากเขา จะพบวาผูอิจฉามีความเศราตรม กลัดกลุมใจ 

จากความโปรดปรานของอัลลอฮทฺี่พระองคมอบใหกับผูอ่ืน  

แตความชั่วราย และบททดสอบจะมาจากผูท่ีอิจฉาเมื่อ

เขาอิจฉาริษยา ดังกลาวพระองคจึงตรัสวา “เมื่อเขาอิจฉา

ริษยา”  

สวนหนึ่งของการอิจฉาริษยาคือ “อัยน” (ดวงตาที่

อิจฉา) เพราะวามันจะออกมาจากผูท่ีมีความชั่วรายเปนนิสัย มี

จิตใจที่สกปรก และ “อัยน” มีกลาวในหะดีษ จากทานอิบนิ อับ

บาส เลาวา ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา:  

ََ  صوَْ  ،حَقٌّ  العَْْ�ُ «  ءٌ  َ�  ]٢١٨٨مسلم امقم [ » العَْْ�ُ  سَبَقَتهُْ  ،القَْدَرَ  سَاَ�قَ  َ�ْ
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ความวา “อัยน  น้ันมีอยูจริง  และหากมีส่ิงใดท่ีจะรุดหนา

กอนกําหนดสภาวะ  ก็มี  อัยน  น่ีแหละท่ีจะรุดไปกอนหนา

มัน” (บันทึกโดยมุสลิม หมายเลขหะดีษ 2188) 

และรายงานจาก อิบนุ อะดีย ในอัล-กามิล จากหะดีษ

ของญาบิรฺ เลาวา: ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาว

วา:  

 » ََّ ِ المم  ف ضعفاء المجال [ » القِْدْرَ  وَاْ�َمَلَ  ، القَْْ�َ  اصرَّجُلَ  َ�دُْخِلُ  العَْْ�َ  إ
سدي  سسن  انرم حيي  الامع امقم : وقال الشيخ الألا� ) ٦/٤٠٨(

٤١٤٤[ 
ความวา  “แทจริงอัยนน้ันอาจทําใหชายผูหน่ึงเขาไปสูหลุม

ศพ และอูฐลงไปอยูในหมอได” (เชคอัล-บานียกลาววาเปน

หะดีษหะซัน ดู เศาะฮีหฺ อัล-ญามิอฺ หมายเลข 4144) 

อัลมุนาวียกลาววา: "หมายถึง (อัยน) ฆาเขาทําใหเขา

ถูกฝงในหลุมศพ สวนขอความท่ีวา “และอูฐลงไปอยูในหมอ” 

หมายถึง เมื่ออูฐโดนอัยน หรือวาถึงวาระการตายของมัน 

เจาของก็จะเชือด และปรุงเนื้ออูฐในหมอ ดังกลาวนี้ชี้ใหเห็นวา 

“อัยน” เปนโรค และโรคน้ันมีอานุภาพท่ีจะสังหารได ดังนั้น จึง

เปนการสมควรสําหรับผูท่ีมีโรคอิจฉาริษยาตองเรงรักษาดวย
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ความดีงาม เพื่อที่เขาจะไดหายจากโรคน้ี" (ฟยฎลเกาะดีรฺ 

4/2186) 

จากหะดีษของ อบีสะอีด อัลคุดรีย เลาวา: ทานญิบ

รีลมาหาทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม และกลาววา 

“มุหัมมัดเอย ทานไมสบายหรือ?” ทานกลาววา “ใช” ญิบรีลจึง

กลาววา: 

رِْ�يكَ اِ «
َ
ِ أ َّ ءٍ يؤُذِْيكَ   اسْمِ ا ُِ  شَْ وْ َ�ْ�ِ سَاسِدٍ   مِنْ 

َ
ُِ  َ�فْسٍ أ   َّ ُ   مِنْ  َّ ا

رِْ�يكَ   �شَْفِيكَ 
َ
ِ أ َّ  ]٢١٨٦مسلم امقم [» ااِسْمِ ا

“ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ฉันขอรักษาทานจากทุกสิ่งที่ทําราย

ทาน และจากความชั่วรายของทุกจิตใจ หรือดวงตาของผูที่

อิจฉาริษยา ขอให อัลลอฮฺทรงบําบัดทาน ดวยพระนาม

ของอัลลอฮฺ ฉันขอรักษาทาน” (บันทึกโดยมุสลิม หมายเลขหะ

ดีษ 2186) 

และอัลลอฮฺกลาวถึง “ความมืดเมื่อมันแผมาปกคลุม” 

และ “ผูเสกเปาในปมเงื่อน” และ “ผูอิจฉาริษยาเมื่อเขาอิจฉา

ริษยา” ก็เพราะวาบททดสอบทั้งหลายที่อยูในสามสามอยางน้ี

เปนสิ่งที่เรนลับ จําเปนสําหรับผูศรัทธาตองเชื่อมโยงหัวใจไวกับ

พระเจาของเขา มอบหมายกิจการตางๆไวกับพระองค และใชดุ



 

17 

อาอท่ีมีอยูในบทบัญญัติของศาสนาเปนเกราะปองกัน และ

รักษาตัวของเขาจากทุกความชั่วรายของไสยศาสตร ผูอิจฉา

ริษยา และอ่ืนๆ (ตัฟสีรฺุซอัมมะ โดยเชคอิบนุ อุษัยมีน หนา 

352-354) 

 

واراد الله رل العال�  وحو االله وسلم   ناينا  اد و  هل وحيبه 
 .أجع�

 

 


